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See the notice on TED website

281850-2026 - Hange
Poola – Päikeseenergiaseadmed – Budowa infrastruktury OZE dla rozwoju funkcjonowania 
Klastra Energii Brama Podhala – projekt demonstracyjny
OJ S 80/2026 24/04/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord - Paranduse teade
Asjad - Ehitustööd

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Gmina Rabka-Zdrój
E-posti aadress: urzad@rabka.pl
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Gmina Bystra-Sidzina
E-posti aadress: urzad_gminy@bystra-sidzina.pl
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Miasto i Gmina Czarny Dunajec
E-posti aadress: gmina@czarny-dunajec.pl
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Miasto Jordanów
E-posti aadress: miasto@jordanow.pl
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Gmina Raba Wyżna
E-posti aadress: urzad@rabawyzna.pl
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Budowa infrastruktury OZE dla rozwoju funkcjonowania Klastra Energii Brama 
Podhala – projekt demonstracyjny
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia jest zaprojektowanie, dostawa, montaż i uruchomienie 
odnawialnych źródeł energii: 1) 489 sztuk instalacji fotowoltaicznych, 2) 27 sztuk instalacji 
magazynów energii elektrycznej, 3) 331 sztuk instalacji powietrznych pomp ciepła na potrzeby 
c.o. i c.w.u. 4) 1 instalacja wodorowa magazynowania energii z OZE wraz z instalacja 
fotowoltaiczną wytwarzania energii dalej jako „Instalacje”. 2. Zamawiający dzieli zamówienia 
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na dwie części: 1) Część I pn. „OZE klasyczne”, obejmująca realizację Instalacji opisanych w 
ust. 1 pkt 1), 2) i 3) niemniejszego rozdziału SWZ; 2) Część II pn. „Instalacja wodorowa”, 
obejmująca realizację Instalacji opisanej w ust. 1 pkt 4) niemniejszego rozdziału SWZ.
Menetluse tunnus: 1f8b0366-d584-4005-ade6-d884ce5a7cce
Sisemine tunnus: WOM.271.16.2026
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Lepingu täiendav olemus: Ehitustööd
Peamine liigitus (cpv): 09332000 Päikeseenergiaseadmed
Täiendav liigitus (cpv): 09331200 Fotogalvaanilised päikesemoodulid, 31430000 Elektriakud, 
42511110 Soojuspumbad, 45311200 Elektriseadmete paigaldustööd, 45331000 Kütte-, 
ventilatsiooni- ja kliimaseadmete paigaldustööd, 42123100 Gaasikompressorid, 44615000 
Surveanumad, 44211100 Moodul- ja teisaldatavad ehitised, 71323100 Elektrivõrkude 
projekteerimisteenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Nowotarski (PL219)
Riik: Poola

2.1.4.  Üldine teave
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL
ustawa z dnia 11.09.2019 r. Prawo zamówień publicznych -

2.1.5.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Hanke osade maksimaalne arv, mille kohta üks pakkuja võib pakkumusi esitada: 2
Lepingutingimused: 
Nende osade maksimaalne arv, mille kohta võib sõlmida lepingu ühe pakkujaga: 2

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Hankedokument

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: CZĘŚĆ I „OZE klasyczne”
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia jest zaprojektowanie, dostawa, montaż i uruchomienie 
odnawialnych źródeł energii: 1) 489 sztuk instalacji fotowoltaicznych, 2) 27 sztuk instalacji 
magazynów energii elektrycznej, 3) 331 sztuk instalacji powietrznych pomp ciepła na potrzeby 
c.o. i c.w.u.

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Lepingu täiendav olemus: Ehitustööd
Peamine liigitus (cpv): 09332000 Päikeseenergiaseadmed
Täiendav liigitus (cpv): 09331200 Fotogalvaanilised päikesemoodulid, 31430000 Elektriakud, 
42511110 Soojuspumbad, 31600000 Elektriseadmed ja aparaadid, 45311200 Elektriseadmete 
paigaldustööd, 45331000 Kütte-, ventilatsiooni- ja kliimaseadmete paigaldustööd, 45310000 
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Elektripaigaldustööd, 45315100 Elektrotehnilised paigaldustööd, 45315300 
Elektrivarustuspaigaldised, 71323100 Elektrivõrkude projekteerimisteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Nowotarski (PL219)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 25 Nädalat

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Teave Euroopa Liidu vahendite kohta: 
ELi vahendid – programm: Euroopa Liidu taasterahastu (2021/2027)
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.7.  Strateegilised hanked
Keskkonnamõju vähendamist käsitlev lähenemisviis: Kliimamuutuste leevendamine
Sotsiaalse eesmärgi edendamine: Juurdepääs kõigile

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena oferty brutto
Kirjeldus: 3. Ocena Kryterium a) - „Cena oferty brutto” nastąpi w skali punktowej od 0 do 45 
pkt., według wzoru matematycznego: Cena = Najniższa cena (brutto) spośród ofert 
nieodrzuconych / Cena (brutto) oferty badanej x 100 pkt. x 45% Ocena punktowa kryterium 
zostanie dokonana z zaokrągleniem do dwóch miejsc po przecinku, przy czym końcówkę 
poniżej 0,005 punktu pomija się, a końcówkę 0,005 punktu i wyższą zaokrągla się do 0,01 
punktu.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 45
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Gwarancja producenta Instalacji pomp ciepła b)
Kirjeldus: Zamawiający w ramach kryterium gwarancji producenta pomp ciepła wymaga 
oświadczenia producenta, który w całości zapewni dostawę głównych urządzeń instalacji 
pomp ciepła od jednego producenta (pompy ciepła powietrzne, pompy ciepła gruntowe, 
automatykę pomp ciepła, bufory wody grzewczej, pojemnościowe zasobniki cwu), który 
zobowiąże się gwarancją na 60 miesięcy od daty uruchomienia Instalacji do naprawy lub 
wymiany wadliwych urządzeń, na wszystkie dostarczone urządzenia i wniesienie 
Zamawiającemu zabezpieczenie należytego wykonania warunków gwarancji w wysokości 3% 
wartości dostawy pomp ciepła i w jednej lub w kilku następujących formach: 1) pieniądzu, 2) 
poręczeniach bankowych lub poręczeniach spółdzielczej kasy oszczędnościowo-kredytowej, z 
tym, że zobowiązanie kasy jest zawsze zobowiązaniem pieniężnym, 3) gwarancjach 
bankowych, 4) gwarancjach ubezpieczeniowych Gwarancja ma zostać wniesiona przez 



281850-2026 Page 4/14

Producenta najpóźniej w dniu podpisania umowy w sprawie zamówienia publicznego, przed jej 
podpisaniem. Wniesienie zabezpieczenia w pieniądzu będzie uznane za skuteczne, jeżeli 
rachunek Zamawiającego zostanie uznany kwotą zabezpieczenia najpóźniej w dniu 
podpisania umowy przez Zamawiającego i Wykonawcę, przed jej podpisaniem. Czas 
świadczenia gwarancyjnego nie może przekroczyć 48 godzin w sezonie grzewczym. 
Konieczne załączenie do oferty stosowanego oświadczenia producenta.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 20
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Gwarancja producenta / dystrybutora modułów PV c)
Kirjeldus: Zamawiający w ramach kryterium gwarancji producenta/dystrybutora modułów PV 
wymaga oświadczenia producenta, który w całości zapewni dostawę głównych urządzeń w 
zakresie modułów PV, który zobowiąże swoją gwarancją na 60 miesięcy od daty uruchomienia 
do naprawy lub wymiany wadliwych urządzeń, na wszystkie dostarczone urządzenia i 
wniesienie Zamawiającemu zabezpieczenia należytego wykonania warunków gwarancji w 
wysokości 3% wartości dostawy modułów PV w jednej lub w kilku następujących formach: 1) 
pieniądzu, 2) poręczeniach bankowych lub poręczeniach spółdzielczej kasy oszczędnościowo-
kredytowej, z tym, że zobowiązanie kasy jest zawsze zobowiązaniem pieniężnym, 3) 
gwarancjach bankowych, 4) gwarancjach ubezpieczeniowych Gwarancja ma zostać wniesiona 
przez Producenta najpóźniej w dniu podpisania umowy przez Zamawiającego, przed jej 
podpisaniem. Wniesienie zabezpieczenia w pieniądzu będzie uznane za skuteczne, jeżeli 
rachunek Zamawiającego zostanie uznany kwotą zabezpieczenia najpóźniej w dniu 
podpisania umowy przez Zamawiającego i Wykonawcę, przed jej podpisaniem. Konieczne 
załączenie do oferty stosowanego oświadczenia producenta / dystrybutora.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 5
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Gwarancja producenta / dystrybutora Instalacji magazynów energii d)
Kirjeldus: Zamawiający w ramach kryterium gwarancji producenta/dystrybutora magazynów 
energii i inwerterów wymaga oświadczenia producenta, który w całości zapewni dostawę 
głównych urządzeń w zakresie Instalacji magazynów energii (magazyny energii, inwertery), 
który zobowiąże swoją gwarancją na 60 miesięcy od daty uruchomienia do naprawy lub 
wymiany wadliwych urządzeń, na wszystkie dostarczone urządzenia i wniesienie 
Zamawiającemu zabezpieczenia należytego wykonania warunków gwarancji w wysokości 3% 
wartości dostawy magazynów energii/inwerterów w jednej lub w kilku następujących formach: 
1) pieniądzu, 2) poręczeniach bankowych lub poręczeniach spółdzielczej kasy 
oszczędnościowo-kredytowej, z tym, że zobowiązanie kasy jest zawsze zobowiązaniem 
pieniężnym, 3) gwarancjach bankowych, 4) gwarancjach ubezpieczeniowych Gwarancja ma 
zostać wniesiona przez Producenta najpóźniej w dniu podpisania umowy przez 
Zamawiającego, przed jej podpisaniem. Wniesienie zabezpieczenia w pieniądzu będzie 
uznane za skuteczne, jeżeli rachunek Zamawiającego zostanie uznany kwotą zabezpieczenia 
najpóźniej w dniu podpisania umowy przez Zamawiającego i Wykonawcę, przed jej 
podpisaniem. Konieczne załączenie do oferty stosowanego oświadczenia producenta / 
dystrybutora.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 5
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
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Nimi: Uruchomienie Instalacji pomp ciepła powietrznych przez serwis producenta
Kirjeldus: Ocena kryterium odnosi się do pierwszego uruchomienia serwisowego 
przeprowadzanego na instalacjach pomp ciepła powietrznych u Użytkowników zgodnie z 
wymaganiami określonymi w PFU oraz przez Producenta pomp ciepła powietrznych. Bardzo 
istotne wymaganie, gdyż gwarantuje prawidłową i ogranicza możliwość awarii wynikającej z 
ewentualnych błędów montażowych. Konieczne załączenie do oferty stosowanego 
oświadczenia producenta.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 10
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Przeglądy powietrznych pomp ciepła przez serwis producenta
Kirjeldus: Ocena kryterium odnosi się do przeglądów serwisowych pomp ciepła powietrznych, 
wykonanych we wszystkich latach trwałości projektu zgodnie z zakresem przedstawionym w 
PFU oraz przez Producenta pomp ciepła powietrznych. Jest to warunek trwałości gwarancji 
większości producentów, dlatego jeśli w ramach ceny urządzenia jako cech produktu jest 
przegląd w każdym roku użytkowania, to Zamawiający niezależnie od obowiązków 
Wykonawcy ma zapewnioną gwarancję i obsługę gwarancyjną producenta. Ponadto w całym 
okresie trwałości projektu, czyli 60 miesięcy od daty odbioru i uruchomienia Zamawiający ma 
gwarancję, że system będzie optymalnie pracował a ewentualne problemy w pracy instalacji 
będzie można skorygować na wczesnym etapie. Warunek bardzo istotny pod względem 
jakości pracy i osiąganych efektów ekologicznych. Optymalne efekty podczas przeglądów 
można osiągnąć jedynie podczas bezpośredniego zaangażowania serwisu producenta, który 
ma pełny i nieograniczony dostęp do aktualizacji systemu i części zamiennych
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 10
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Uruchomienie Instalacji magazynów energii przez serwis producenta
Kirjeldus: Zamawiający przyzna ofercie 3 pkt za zobowiązanie producenta / dystrybutora 
urządzeń do uruchomienia magazynów energii i instalacji PV przez jego serwis. Ocena 
kryterium odnosi się do pierwszego uruchomienia serwisowego przeprowadzanego na 
instalacji fotowoltaicznej i magazynów energii u Użytkownika zgodnie z wymaganiami 
określonymi w PFU oraz przez Producenta inwertera i magazynu energii. Konieczne 
załączenie do oferty stosowanego oświadczenia producenta.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 3
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Przeglądy Instalacji magazynów energii przez serwis producenta
Kirjeldus: Zamawiający przyzna ofercie wykonawcy 2 punkty, jeżeli producent magazynów 
energii i inwerterów zobowiąże się do wykonania 2 przeglądów gwarancyjnych w okresie 
gwarancji. Ocena kryterium odnosi się do dwóch przeglądów serwisowych instalacji 
fotowoltaicznych i magazynów wykonanych zgodnie z zakresem przedstawionym w PFU oraz 
przez Producenta inwerterów i magazynów energii. Bardzo istotne jest aby po prawidłowym 
uruchomieniu nastąpił gruntowny przegląd instalacji gwarantujący jakość pracy i zapewniający 
osiągnięcie efektu ekologicznego zakładanego na początku projektu. Dlatego przegląd w 
połowie gwarancji to znaczy po 30 miesiącach pozwala mieć wpływ na jakość pracy 
zainstalowanych urządzeń. Przegląd końcowy jest elementem pozwalającym podsumować 
stan techniczny urządzeń i da szanse na aktualizację urządzeń przed przekazaniem dla 
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Użytkownika końcowego. Dlatego niezależnie od wymagań względem Wykonawcy i 
niezależnie od potencjału technicznego Wykonawcy nadzór instalacji przez producenta w 
postaci przeglądów okresowych jest elementem dającym bardzo duży komfort i 
bezpieczeństwo Zamawiającemu. Konieczne załączenie do oferty stosowanego oświadczenia 
producenta / producentów.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 2

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/pn/rabka

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/pn/rabka
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Lubatud
Finantstagatise kirjeldus: 1. Zamawiający, aby oferta Wykonawcy była zabezpieczona wadium 
w wysokości Część I „Klasyczne OZE” - 500.000,00 zł (słownie: pięćset tysięcy złotych, 00
/100). 2. Wadium wnosi się przed upływem terminu składania ofert i utrzymuje nieprzerwanie 
do dnia upływu terminu związania ofertą. 3. Wadium wnosi się w jednej lub w kilku 
następujących formach: a) pieniądzu, b) gwarancjach bankowych, c) gwarancjach 
ubezpieczeniowych, d) poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b 
ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 roku – o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju 
Przedsiębiorczości (Dz.U. z 2024 r. poz. 419 tj.). 4. Uwaga: Wadium wnoszone w formie 
gwarancji bankowej, gwarancji ubezpieczeniowej, poręczenia bankowego powinno zawierać 
następujące elementy: określenie terminu obowiązywania poręczenia lub gwarancji przez cały 
okres związania ofertą; a) określenie kwoty poręczenia lub gwarancji; b) wskazanie gwaranta 
poręczenia lub gwarancji; c) wskazanie beneficjenta poręczenia lub gwarancji; d) zapis, iż 
poręczyciel / gwarant zobowiązuje się bezwarunkowo tj. na pierwsze żądanie, do zapłaty 
pełnej kwoty zabezpieczenia na rzecz beneficjenta, e) nieodwołalność poręczenia lub 
gwarancji. 5. W przypadku wniesienia wadium w formie pieniężnej należy je wpłacić 
przelewem na konto Zamawiającego: Nazwa banku: PKO BP S.A. Numer konta: 27 1020 
3466 0000 9402 0004 3802. powołując się na nazwę postępowania, nr sprawy oraz podając 
nazwę banku i numer swojego konta, na które należy zwrócić wadium. 6. Za skuteczne 
wniesione wadium w pieniądzu, Zamawiający uważa wadium, które w oznaczonym terminie 
(przed upływem terminu składania ofert lub wniosków) znajdzie się na rachunku bankowym 
Zamawiającego (decyduje data uznania rachunku Zamawiającego). 7. Jeżeli wadium jest 
wnoszone w formie gwarancji lub poręczenia, Wykonawca przekazuje zamawiającemu 
oryginał gwarancji lub poręczenia, w postaci elektronicznej.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 11/05/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
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Avamise kuupäev: 11/05/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Warunki dotyczące realizacji umowy zostały określone 
w projektowanych postanowieniach umowy stanowiących załącznik do specyfikacji warunków 
zamówienia.
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 4. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z 
przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany na podstawie 
ustawy; 3) zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia lub 
zorganizowania konkursu na podstawie ustawy, mimo że Zamawiający był do tego 
obowiązany. 5. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. Odwołujący 
przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci 
elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, 
przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z 
jego treścią przed upływem tego terminu. Domniemywa się, że Zamawiający mógł zapoznać 
się z treścią odwołania przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie 
odpowiednio odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 6. Terminy wnoszenia odwołań: 1) Odwołanie 
wnosi się w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w lit. a). 2) Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia 
wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej, 3) 
Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, 
w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość 
o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia, 4) Jeżeli Zamawiający nie 
opublikował ogłoszenia o zamiarze zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie przesłał 
Wykonawcy zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty lub nie zaprosił Wykonawcy 
do złożenia oferty w ramach dynamicznego systemu zakupów lub umowy ramowej, odwołanie 
wnosi się nie później niż w terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, a w przypadku udzielenia zamówienia w 
trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki - ogłoszenia o wyniku 
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postępowania albo ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, zawierającego uzasadnienie 
udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki; b) 6 
miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 7. Odwołanie zawiera: 1) 
imię i nazwisko albo nazwę, miejsce zamieszkania albo siedzibę, numer telefonu oraz adres 
poczty elektronicznej odwołującego oraz imię i nazwisko przedstawiciela (przedstawicieli); 2) 
nazwę i siedzibę Zamawiającego, numer telefonu oraz adres poczty elektronicznej 
Zamawiającego; 3) numer Powszechnego Elektronicznego Systemu Ewidencji Ludności 
(PESEL) lub NIP odwołującego będącego osobą fizyczną, jeżeli jest on obowiązany do jego 
posiadania albo posiada go nie mając takiego obowiązku; 4) numer w Krajowym Rejestrze 
Sądowym, a w przypadku jego braku - numer w innym właściwym rejestrze, ewidencji lub NIP 
odwołującego niebędącego osobą fizyczną, który nie ma obowiązku wpisu we właściwym 
rejestrze lub ewidencji, jeżeli jest on obowiązany do jego posiadania; 5) określenie przedmiotu 
zamówienia; 6) wskazanie numeru ogłoszenia w przypadku zamieszczenia w Biuletynie 
Zamówień Publicznych albo publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej; 7) 
wskazanie czynności lub zaniechania czynności Zamawiającego, której zarzuca się 
niezgodność z przepisami ustawy, lub wskazanie zaniechania przeprowadzenia postępowania 
o udzielenie zamówienia lub zorganizowania konkursu na podstawie ustawy; 8) zwięzłe 
przedstawienie zarzutów; 9) żądanie co do sposobu rozstrzygnięcia odwołania; 10) wskazanie 
okoliczności faktycznych i prawnych uzasadniających wniesienie odwołania oraz dowodów na 
poparcie przytoczonych okoliczności; 11) podpis odwołującego albo jego przedstawiciela lub 
przedstawicieli; 12) wykaz załączników. 8. Do odwołania dołącza się: 1) dowód uiszczenia 
wpisu od odwołania w wymaganej wysokości; 2) dowód przekazania odpowiednio odwołania 
albo jego kopii Zamawiającemu; 3) dokument potwierdzający umocowanie do 
reprezentowania odwołującego.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Gmina Rabka-Zdrój
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Gmina Rabka-Zdrój
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Gmina Rabka-Zdrój

5.1.  Osa: LOT-0002
Pealkiri: CZĘŚĆ II „Instalacja wodorowa”
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest zaprojektowanie, dostawa, montaż i uruchomienie 
odnawialnych źródeł energii: 1 instalacja wodorowa magazynowania energii z OZE wraz z 
instalacja fotowoltaiczną wytwarzania energii.

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Lepingu täiendav olemus: Ehitustööd
Peamine liigitus (cpv): 31430000 Elektriakud
Täiendav liigitus (cpv): 09332000 Päikeseenergiaseadmed, 09331200 Fotogalvaanilised 
päikesemoodulid, 42123100 Gaasikompressorid, 44211100 Moodul- ja teisaldatavad ehitised, 
44615000 Surveanumad, 45310000 Elektripaigaldustööd, 45315100 Elektrotehnilised 
paigaldustööd, 45315300 Elektrivarustuspaigaldised, 45333000 Gaasiseadmete paigaldustööd
, 71323100 Elektrivõrkude projekteerimisteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Nowotarski (PL219)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
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Kestus: 25 Nädalat

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Teave Euroopa Liidu vahendite kohta: 
ELi vahendid – programm: Euroopa Liidu taasterahastu (2021/2027)
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.7.  Strateegilised hanked
Keskkonnamõju vähendamist käsitlev lähenemisviis: Kliimamuutuste leevendamine
Innovatsioonihange: Hanke alusel tellitud tööd, asjad või teenused toovad endaga kaasa 
tooteinnovatsiooni.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena oferty brutto
Kirjeldus: 12. Ocena Kryterium C - Cena oferty brutto nastąpi w skali punktowej od 0 do 60 
pkt., według wzoru matematycznego: Cena = Najniższa cena (brutto) spośród ofert 
nieodrzuconych / Cena (brutto) oferty badanej x 100 pkt. x 60% Ocena punktowa kryterium C 
– Cena oferty brutto zostanie dokonana z zaokrągleniem do dwóch miejsc po przecinku, przy 
czym końcówkę poniżej 0,005 punktu pomija się, a końcówkę 0,005 punktu i wyższą 
zaokrągla się do 0,01 punktu.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: M - Moc elektrolizera PEM
Kirjeldus: Za każdy dodatkowy 1 kW mocy elektrolizera PEM ponad wymagane minimum 
20kW oferta otrzyma 4 pkt. Maksymalnie w tym kryterium oferta może uzyskać 20 pkt (co 
odpowiada 5 kW dodatkowej mocy)
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 20
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: G – Dodatkowa gwarancja
Kirjeldus: Za zaoferowanie przedłużenia gwarancji na Instalację wodorową na o każdy 1 rok 
ponad podstawowy okres trzyletni oferta uzyska 10 pkt. Maksymalnie w tym kryterium oferta 
może uzyskać 20 pkt.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 20

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/pn/rabka

https://platformazakupowa.pl/pn/rabka
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5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/pn/rabka
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: 1. Zamawiający, aby oferta Wykonawcy była zabezpieczona wadium 
w wysokości dlamCzęść II „Instalacja wodorowa” - 50.000,00 zł (pięćdziesiąt tysięcy złotych. 
2. Wadium wnosi się przed upływem terminu składania ofert i utrzymuje nieprzerwanie do dnia 
upływu terminu związania ofertą. 3. Wadium wnosi się w jednej lub w kilku następujących 
formach: a) pieniądzu, b) gwarancjach bankowych, c) gwarancjach ubezpieczeniowych, d) 
poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 
9 listopada 2000 roku – o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (Dz.U. z 
2024 r. poz. 419 tj.). 4. Uwaga: Wadium wnoszone w formie gwarancji bankowej, gwarancji 
ubezpieczeniowej, poręczenia bankowego powinno zawierać następujące elementy: 
określenie terminu obowiązywania poręczenia lub gwarancji przez cały okres związania ofertą; 
a) określenie kwoty poręczenia lub gwarancji; b) wskazanie gwaranta poręczenia lub 
gwarancji; c) wskazanie beneficjenta poręczenia lub gwarancji; d) zapis, iż poręczyciel / 
gwarant zobowiązuje się bezwarunkowo tj. na pierwsze żądanie, do zapłaty pełnej kwoty 
zabezpieczenia na rzecz beneficjenta, e) nieodwołalność poręczenia lub gwarancji. 5. W 
przypadku wniesienia wadium w formie pieniężnej należy je wpłacić przelewem na konto 
Zamawiającego: Nazwa banku: PKO BP S.A. Numer konta: 27 1020 3466 0000 9402 0004 
3802. powołując się na nazwę postępowania, nr sprawy oraz podając nazwę banku i numer 
swojego konta, na które należy zwrócić wadium. 6. Za skuteczne wniesione wadium w 
pieniądzu, Zamawiający uważa wadium, które w oznaczonym terminie (przed upływem 
terminu składania ofert lub wniosków) znajdzie się na rachunku bankowym Zamawiającego 
(decyduje data uznania rachunku Zamawiającego). 7. Jeżeli wadium jest wnoszone w formie 
gwarancji lub poręczenia, Wykonawca przekazuje zamawiającemu oryginał gwarancji lub 
poręczenia, w postaci elektronicznej.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 11/05/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 11/05/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

https://platformazakupowa.pl/pn/rabka
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5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 4. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z 
przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany na podstawie 
ustawy; 3) zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia lub 
zorganizowania konkursu na podstawie ustawy, mimo że Zamawiający był do tego 
obowiązany. 5. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. Odwołujący 
przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci 
elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, 
przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z 
jego treścią przed upływem tego terminu. Domniemywa się, że Zamawiający mógł zapoznać 
się z treścią odwołania przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie 
odpowiednio odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 6. Terminy wnoszenia odwołań: 1) Odwołanie 
wnosi się w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w lit. a). 2) Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia 
wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej, 3) 
Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, 
w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość 
o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia, 4) Jeżeli Zamawiający nie 
opublikował ogłoszenia o zamiarze zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie przesłał 
Wykonawcy zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty lub nie zaprosił Wykonawcy 
do złożenia oferty w ramach dynamicznego systemu zakupów lub umowy ramowej, odwołanie 
wnosi się nie później niż w terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, a w przypadku udzielenia zamówienia w 
trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki - ogłoszenia o wyniku 
postępowania albo ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, zawierającego uzasadnienie 
udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki; b) 6 
miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 7. Odwołanie zawiera: 1) 
imię i nazwisko albo nazwę, miejsce zamieszkania albo siedzibę, numer telefonu oraz adres 
poczty elektronicznej odwołującego oraz imię i nazwisko przedstawiciela (przedstawicieli); 2) 
nazwę i siedzibę Zamawiającego, numer telefonu oraz adres poczty elektronicznej 
Zamawiającego; 3) numer Powszechnego Elektronicznego Systemu Ewidencji Ludności 
(PESEL) lub NIP odwołującego będącego osobą fizyczną, jeżeli jest on obowiązany do jego 
posiadania albo posiada go nie mając takiego obowiązku; 4) numer w Krajowym Rejestrze 
Sądowym, a w przypadku jego braku - numer w innym właściwym rejestrze, ewidencji lub NIP 
odwołującego niebędącego osobą fizyczną, który nie ma obowiązku wpisu we właściwym 
rejestrze lub ewidencji, jeżeli jest on obowiązany do jego posiadania; 5) określenie przedmiotu 
zamówienia; 6) wskazanie numeru ogłoszenia w przypadku zamieszczenia w Biuletynie 
Zamówień Publicznych albo publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej; 7) 
wskazanie czynności lub zaniechania czynności Zamawiającego, której zarzuca się 
niezgodność z przepisami ustawy, lub wskazanie zaniechania przeprowadzenia postępowania 
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o udzielenie zamówienia lub zorganizowania konkursu na podstawie ustawy; 8) zwięzłe 
przedstawienie zarzutów; 9) żądanie co do sposobu rozstrzygnięcia odwołania; 10) wskazanie 
okoliczności faktycznych i prawnych uzasadniających wniesienie odwołania oraz dowodów na 
poparcie przytoczonych okoliczności; 11) podpis odwołującego albo jego przedstawiciela lub 
przedstawicieli; 12) wykaz załączników. 8. Do odwołania dołącza się: 1) dowód uiszczenia 
wpisu od odwołania w wymaganej wysokości; 2) dowód przekazania odpowiednio odwołania 
albo jego kopii Zamawiającemu; 3) dokument potwierdzający umocowanie do 
reprezentowania odwołującego.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Gmina Rabka-Zdrój
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Gmina Rabka-Zdrój
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Gmina Rabka-Zdrój

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Gmina Rabka-Zdrój
Registreerimisnumber: NIP: 7351006084
Registreerimisnumber: REGON: 491893090
Postiaadress: ul. ul. Parkowa 2
Linn: Rabka-Zdrój
Sihtnumber: 34-700
Riik – jaotus (NUTS): Nowotarski (PL219)
Riik: Poola
E-posti aadress: urzad@rabka.pl
Telefon: +48 18 2692000
Internetiaadress: www.rabka.pl
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Gmina Bystra-Sidzina
Registreerimisnumber: 5521570518
Postiaadress: Bystra Podhalańska 373
Linn: Bystra Podhalańska
Sihtnumber: 34-235
Riik – jaotus (NUTS): Nowotarski (PL219)
Riik: Poola
E-posti aadress: urzad_gminy@bystra-sidzina.pl
Telefon: +48 18 268 12 20
Internetiaadress: https://www.bystra-sidzina.pl
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://www.bystra-sidzina.pl
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

8.1.  ORG-0003
Ametlik nimi: Miasto i Gmina Czarny Dunajec

mailto:urzad@rabka.pl
http://www.rabka.pl
mailto:urzad_gminy@bystra-sidzina.pl
https://www.bystra-sidzina.pl
https://www.bystra-sidzina.pl
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Registreerimisnumber: 735284327
Postiaadress: ul. Józefa Piłsudskiego 2
Linn: Czarny Dunajec
Sihtnumber: 34-470
Riik – jaotus (NUTS): Nowotarski (PL219)
Riik: Poola
E-posti aadress: gmina@czarny-dunajec.pl
Telefon: +48 18 2613512
Internetiaadress: https://czarny-dunajec.pl
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://czarny-dunajec.pl
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

8.1.  ORG-0004
Ametlik nimi: Miasto Jordanów
Registreerimisnumber: 5521579821
Postiaadress: ul. Rynek 1
Linn: Jordanów
Sihtnumber: 34-240
Riik – jaotus (NUTS): Nowotarski (PL219)
Riik: Poola
E-posti aadress: miasto@jordanow.pl
Telefon: +48 18 26 91 700
Internetiaadress: https://www.jordanow.pl
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://www.jordanow.pl
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

8.1.  ORG-0005
Ametlik nimi: Gmina Raba Wyżna
Registreerimisnumber: 7352854845
Postiaadress: Raba Wyżna 41
Linn: Raba Wyżna
Sihtnumber: 34-721
Riik – jaotus (NUTS): Nowotarski (PL219)
Riik: Poola
E-posti aadress: urzad@rabawyzna.pl
Telefon: +48 18 2691250
Internetiaadress: https://samorzad.gov.pl/web/gmina-raba-wyzna;
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://samorzad.gov.pl/web/gmina-raba-wyzna;
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

8.1.  ORG-0006
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Postiaadress: ul. Postępu 17A
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola

mailto:gmina@czarny-dunajec.pl
https://czarny-dunajec.pl
https://czarny-dunajec.pl
mailto:miasto@jordanow.pl
https://www.jordanow.pl
https://www.jordanow.pl
mailto:urzad@rabawyzna.pl
https://samorzad.gov.pl/web/gmina-raba-wyzna
https://samorzad.gov.pl/web/gmina-raba-wyzna
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E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +48 22 458 78 40
Internetiaadress: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

10. Muudatus

Eelmise teate versioon, mida muudetakse
: 
a97d0de4-8bcb-4526-a77e-b0ed13d33061-02
Muudatuse peamine põhjus
: 
Avaldaja vea parandamine

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: b41f57e5-7ca9-4dac-9761-7b8338b8f3df  -  02
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 22/04/2026 20:46:53 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 281850-2026
ELT S väljaande number: 80/2026
Avaldamise kuupäev: 24/04/2026

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
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